
То, что я заметила свою ошибку, ещё не значит, что уже знаю ответ. Даже среди детективов и
следователей немногие обладают острым умом, способным быстро разрешить головоломку.

Я молча размышляла над причиной его излишней привязанности ко мне. Видя, что никаких
идей не приходит в мою голову, Сид молвил, улыбнувшись. 

- Давай я дам тебе подсказку. Всё-таки, я довольно тяготею к тебе.

- Да, если можно. 

Если пытаться защищать свою гордыню, ответ всё равно не появится. Так что я отбросила её
остатки и поклонилась.

Если сейчас он скажет, "а я солгал!", то вне зависимости от того, выиграю или проиграю, я без
раздумий съезжу кулаком по этой смазливой физиономии. К счастью, Сид, как и обещал, дал
мне наводку. 

- Знаешь, я очень и очень люблю тебя, сестра. Ничего не могу поделать со своим восхищением
и никак не могу добиться твоего расположения... ...Поэтому... Хорошенько подумай о том, что
тебя удивило в первом вопросе. Это связано с ответом на второй вопрос. 

Моим вопросом на первый ответ... Было "зачем он пытается меня разозлить, если я ему
нравлюсь". 

В какие моменты хотят разозлить того, кого любят? 

Например, младшеклассники, которые задирают потому, что нравится. Или те, кто пытается
подразнить, в попытках сблизиться. Или же те, кто пытается любым способом приставать к
любимой/му. 

Что между всем этим общего...? 

- Потому, что хотел увидеть реакцию... Чтобы я посмотрела на тебя и проявила хоть какие-то
чувства...?

- Именно. В точку.

- Не то, чтобы это можно было назвать причиной привязанности. Скорее, всё происходит
наоборот. 

- Но ведь, ты совсем на меня не смотрела. 



Что ещё за "но ведь"? Конечно, я его избегала, старалась даже не смотреть в его сторону,
потому и казалось, что он мне не интересен... Но разве он не должен был ответить мне тем
же...?

Хотя он уже предоставил мне достаточно информации, я до сих пор не могу связать всё
воедино.

Ничуть не разочаровавшись в моей недогадливости, Сид продолжил говорить. Видимо, он и
правда довлеет ко мне. 

- Испытывая множество чувств, я постоянно смотрел на тебя. Но, сколько бы не смотрел, ты не
обращала внимания. Из-за этого равнодушия я чувствовал себя жалким, удручённым, но не
мог отказаться от восхищения, поэтому стал так одержим. 

Его пылкое выражение лица дало мне понять, что он выложил все карты. Ситуация стала ясна.

Иными словами, из-за того, что избегала, и игры в равнодушие, его небольшая привязанность,
не находя отклика, усиливалась ещё больше. 

- ...То есть, это случилось потому, что я тебя избегала?

- А-а... Так вот куда тебя завели твои мысли. Нет, не из-за этого. Не потому, что ты меня
избегала... Всё не настолько поверхностно. Куда более основательней. 

Кажется, до меня так и не дошло. Прости.

...Э? Может, что-то ещё? Эм, неужели я в такой степени глупа, что не могу понять после
стольких подсказок? Сид, ты же солгал, когда сказал, что не думаешь о замудренных вещах?
Если это так, то получится, что я тугодумка, так что прекрати. Твоя скромность ставит меня в
неудобное положение. 

- Хотя сама всё понимаешь, никак не можешь догадаться... Мы десять лет жили вместе, но
неужели я кажусь таким дураком, раз считала, что ничего не замечаю... Конечно, в сравнении
с Леди Розой, я не настолько умён, но всё равно немного обидно.

- Э-э? А, нет, вообще-то как раз сейчас подумала, что ты очень умён. 

Встретившись взглядами, мы вместе наклонили голову. 

- А-а, значит это просто твоё мысленное убеждение. Ты всегда яро пытаешься себя убедить,
сестра Фелиция. 



Он очень быстро воспрял духом. А ещё внезапно вылезла его привычка язвить, о которой уже
успела позабыть. Нет, я конечно давно знаю эту сторону его характера, к тому же он просто
прямолинейный, так что не сильно беспокоит...

Правда ли я яростна в своих мысленных убеждениях...? А ведь верно, стоит мне что-то вбить
себе в голову и начинаю слепо верить, в то время, как все остальные мысли отбрасываются.
Можно сказать, это тоже своего рода способность. 

- То, что ты сама себя накручиваешь, уже и есть ответ, но, похоже, до сих пор не дошло... Но
мне всё равно бы хотелось, чтобы ты поняла... Нужно подумать... Впервые ты посмотрела на
меня, когда впихнула тот хлебец в рот. Только тогда ты посмотрела на меня. Именно поэтому я
решил ещё раз тебя разозлить. 

Я сильно удивилась его словам. 

- Да быть не может, что я посмотрела на тебя только в тот момент... По-крайней мере, как
только стала простолюдинкой, и ты пришёл ко мне, я в открытую смотрела на тебя.

- Так ли это? Ты правда смотрела на "меня"? 

Э...? 

Я вновь посмотрела на Сида. До этого я его ни разу не видела? Не осознавала? Такого просто
не может... 

Быть...? На самом деле? 

Его зовут Сид Свароуз. 

Мой бывший сводный брат, мальчик, которого поклонницы игры зовут ловушкой.
Малоэмоциональный, тон его голоса тоже невыразителен, он - довольно болтливый мальчик-
яндере... 

Я накручиваю себя...? 

А-а, кажется, начинаю понимать. 

- Не знаю, почему сестра стала "такой", но не делай заключения обо мне изначально. 

Я закусила губу. Его слова проникли мне прямо в сердце. 



Хотя мы долго жили вместе, он мой сводный брат, моя семья... Я ничего в нём не видела,
только игрового персонажа.

И не только Сида. Всех остальных я тоже воспринимала, как стандартных персонажей игры.

Вспомнив их всех, я тут же всё осознала. Всё, что о них знаю, я подчерпнула из игры, и пока
пыталась хоть немного выйти из неё, мои рассуждения стали странными... И, неосознанно, я
стала их отрицать, хотя они не являются частью игры, а живут, дышат и имеют свой разум. 

Я живу здесь. Это не игра. Это реальность. 

И они тоже. 

- Наконец-то, моя дражайшая сестра смотрит на меня. Я счастлив. 

Сид улыбался. Его улыбка казалась счастливой. 

Наконец, я поняла, почему он так рад. Теперь я действительно смотрю на него, совершившего
действия вне компетенции игры и полностью вышедшего из неё.

Потому что он сотворил всё это, я стала смотреть на него, как на человека. 

- Почему ты меня полюбил, что даже решился на такое? Почему не возненавидел меня, не
воспринимающую других за людей, а наоборот, зациклился... Я же... 

Я ведь возненавидела своего брата за то, что он не воспринимал меня как человека, а считал
игрушкой.

Впоследствии, из-за оцепения, я не смогла возразить на его приказ и, как дурочка с
замыленным взглядом, побежала ему за сигаретами на красный свет светофора... А затем...

Меня сейчас стошнит. 

Хоть я и не приказывала кому-либо, точно так же, как он, не видела в других людей. Даже
сменив мир, я осталась сестрой этого ненавистного мне человека. 

- ...Прости. Прости меня. 

Вместо использования вежливой речи, я извинилась своими словами. Если ты кого-то ранил,
прежде всего, нужно извиниться.



Получается так: Сид, из-за того, что его не считали за человека, пошёл на тяжкое
преступление и похитил невесту принца. 

- Я не считаю себя несчастным. К тому же, я люблю тебя и думаю, что похищать госпожу
Лилиану не было необходимости. То есть, всё случилось потому, что я глуп и импульсивен. Хм-
м, но ты решила извиниться... Вместо извинений, я бы хотел, чтобы ты разозлилась. 

Возможно, он хочет меня разозлить потому, что я нанесла ему такую душевную травму,
которую видно невооружённым глазом. Во рту появился привкус крови. Наверное, случайно
прикусила губу так сильно, что выступила кровь.

Я попыталась подумать о том, кто стоит сейчас передо мной. И впервые осознала, что на самом
деле мой бывший сводный младший брат был хорошим малым. Я даже этого не замечала. 

- Не нужно пытаться меня разозлить, отныне и впредь я буду смотреть на тебя. 

- Я, конечно, счастлив слышать это... Но об этом лучше поговорить, когда всё закончится, и я
останусь в живых. И у нас остался только один вопрос. 

Видимо, у меня нет времени предаваться чувству вины и отчаянию. 

Точно, если я хочу искупить свою вину перед ним, то, вместо извинений, должна как-то
убедить его Высоческое эго или Его Величество, чтобы его не казнили. Неважно,
простолюдинка я или кто, я обязана его спасти.

Поэтому, перво-наперво, я должна как можно быстрее ответить на третий вопрос и
отправиться к Элю, спасать Лилиану. Разрубить этот Гордиев узел. 

- Итак, третий и последний вопрос. Почему сестра не может убежать от своей судьбы? 
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